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Medidores de energía ultrasónicos de refrigeración y calefacción para medir 

el flujo y la energía en circuitos de refrigerante o calefacción hidrónicos. 

 

¶ Disponibles como medidores de energía de refrigeración, calefacción o 

de energía de refrigeración/calefacción combinados 

¶ Registro independiente de energía de refrigeración o calefacción median-

te medidores de energía de refrigeración/calefacción combinados, con 

cambio automático  

¶ Sin desgaste dado que no tiene piezas móviles 

¶ Aprobado según EN 1434 y MID, clase de precisión 2 

¶ Posición de montaje opcional (horizontal o vertical), en el retorno o flujo 

¶ Rango de medición de flujo 1:100, según EN 1434, rango total 1:1.000 

¶ Variedad de módulos de comunicación y fuentes de alimentación 

¶ No son necesarias rutas de ajuste 

¶ Interfaces ópticas, según EN 62056-21 

¶ Autodiagnóstico 
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Uso 

El medidor de energía de refrigeración y de calefacción UH50.. registra el consu-

mo de energía de una forma físicamente correcta. La cantidad de energía de refri-

geración o de calefacción se registra por separado y puede leerse in situ o desde 

una localización remota. El dispositivo consta de la sección de medición de flujo y 

de la unidad de procesador. La unidad de procesador puede equiparse con dife-

rentes sensores, diversos tipos de fuente de alimentación y módulos de comunica-

ción. El UH50.. se usa para medir el consumo de calor en los sistemas de calefac-

ción urbana y en bloques de pisos. También es apropiado para medir el consumo 

de la energía de refrigeración (energía de refrigeración solo o junto con energía 

térmica) o el flujo de volumen en sistemas hidrónicos. 

El UH50.. no debe usarse con agua potable. 

Asimismo, el producto no es apropiado para su uso en sistemas que funcionan en 

mezclas de agua-glicol. 

 

Funciones 

El caudal se registra en base al principio de medición ultrasónico, sin desgaste, 

gracias al uso de piezas no móviles. 

La cantidad de energía suministrada al consumidor a través del medio durante un 

periodo de tiempo determinado es proporcional al diferencial de temperatura del 

flujo y del flujo de retorno y de volumen que pasa a través del medidor.  

El volumen de agua se mide en el tubo de medición por medio de impulsos ul-

trasónicos que se transfieren en la dirección del flujo y contra la dirección del mis-

mo. Aguas abajo, se reduce el tiempo que necesitan los impulsos para viajar des-

de el transmisor al receptor, aguas arriba se aumenta. Seguidamente, el volumen 

de agua se calcula según los valores medidos para los tiempos de recorrido. 

Las temperaturas de flujo y de retorno se determinan usando resistencias de 

platino. 

El volumen de agua de calefacción y el diferencial de temperatura de flujo y de 

retorno se multiplican y se suma su producto. El resultado, que es la cantidad de 

energía térmica o de refrigeración consumida se registra y el volumen en m
3 
se 

muestra en las unidades físicas de kWh/MWh o MJ/GJ. 

 

Se usa una unidad electrónica estándar para todos los caudales con un funciona-

miento idéntico y una unidad de servicio integrada. 

El medidor está equipado con una interfaz de comunicación óptica, que permite 

leer y parametrizar el dispositivo en el emplazamiento con la ayuda del cabezal de 

lectura óptica WZR-OP-USB y el software UltraAssist. 

El medidor realiza autodiagnósticos constantes, lo que le permite detectar diversos 

errores de montaje o de dispositivo y visualizarlos. 

 

Resumen de tipos UH50.. 

Los tipos de medidores listados a continuación están equipados del modo siguien-

te: 

Localización de montaje Retorno 

Presión nominal  PN 16/PN 25 

Longitud del cable de control 1,5 m/3 m 

Restricciones 

Principio de medición 

ultrasónica 

Unidad de procesador 

Interfaz de comunica-

ción óptica 

Autodiagnóstico 
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Montaje del sensor Sensor de temperatura de retorno, integrado  

 en la sección de medición de flujo 

 Sensor de temperatura de retorno, no   

 integrado en la sección de medición de flujo 

Tipo de sensor de temperatura Pt500, DS M10x1, longitud 27,5 mm 

 Pt500, DS M10x1 mm, longitud 38 mm 

 Pt500, Ø 6 mm, longitud 100 mm 

 Pt500, Ø 6 mm, longitud 150 mm 

Longitud cable sensor temperatura 1,5 m/5 m 

Fuente de alimentación Sin fuente de alimentación, 

 diferentes tipos de alimentación disponibles 

Comunicación Sin comunicación,  

 diferentes tipos de módulos disponibles 

Aprobación Según EN 1434, clase 2 

 MID 2004/22/CE 

Unidad de energía kWh/MWh 

 

Opciones Nº ref. Nº producto 

Caudal nominal 0,6 m
3
/h, longitud de montaje 

110 mm, rosca de conexión G ¾", PN 16, longi-

tud del cable de control 1,5 m, Pt500, 

DS M10x1 mm, longitud del sensor 27,5 mm, 

longitud del cable 1,5 m, sensor de retorno 

integrado en la sección de medición de flujo, 

unidad de energía kWh 

S55561-F112 UH50-A05-00 

Caudal nominal 1,5 m
3
/h, longitud de montaje 

110 mm, rosca de conexión G ¾", PN 16, longi-

tud del cable de control 1,5 m, Pt500, DS 

M10x1 mm, longitud del sensor 27,5 mm, longi-

tud del cable 1,5 m, sensor de retorno, integra-

do en la sección de medición de flujo, unidad 

de energía kWh 

S55561-F113 UH50-A21-00 

Caudal nominal 2,5 m
3
/h, longitud de montaje 

130 mm, rosca de conexión G 1", PN 16, longi-

tud del cable de control 1,5 m, Pt500, DS 

M10x1 mm, longitud del sensor 27,5 mm, longi-

tud del cable 1,5 m, sensor de retorno, integra-

do en la sección de medición de flujo, unidad 

de energía kWh 

S55561-F114 UH50-A36-00 

Caudal nominal 3,5 m
3
/h, longitud de montaje 

260 mm, rosca de conexión G 1¼", PN 16, 

longitud del cable de control 1,5 m, Pt500, 

DS M10x1 mm, longitud del sensor 38 mm, 

longitud del cable 1,5 m, sensor de retorno, 

integrado en la sección de medición de flujo, 

unidad de energía kWh 

S55561-F115 UH50-A45-00 

Caudal nominal 6 m
3
/h, longitud de montaje 

260 mm, rosca de conexión G 1¼", PN 16, 

longitud del cable de control 1,5 m, Pt500, DS 

M10x1 mm, longitud del sensor 38 mm, longi-

tud del cable 1,5 m, sensor de retorno, integra-

do en la sección de medición de flujo, unidad 

de energía kWh 

S55561-F116 UH50-A50-00 

 

Medidor de calor  
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Caudal nominal 10 m
3
/h, longitud de montaje 

300 mm, DN 40 embridado, PN 25, longitud de 

cable de control 1,5 m, Pt500, Ø 6 mm, longitud 

del sensor 100 mm, longitud del cable = 5 m, 

sensor de retorno, no integrado en la sección 

de medición de flujo, unidad de energía kWh 

S55561-F117 UH50-A61-00 
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Caudal nominal 15 m
3
/h, longitud de montaje 

270 mm, DN 50 embridado, PN 25, longitud del 

cable de control 3 m, Pt500, Ø 6 mm, longitud 

del sensor 100 mm, longitud del cable 5 m, 

sensor de retorno, no integrado en la sección 

de medición de flujo, unidad de energía MWh 

S55561-F118 UH50-A65-00 

Caudal nominal 25 m
3
/h, longitud de montaje 

300 mm, DN 65 embridado, PN 25, longitud del 

cable de control 3 m, Pt500, Ø 6 mm, longitud 

del sensor 100 mm, longitud del cable 5 m, 

sensor de retorno, no integrado en la sección 

de medición del flujo, unidad de energía MWh 

S55561-F119 UH50-A70-00 

Caudal nominal 40 m
3
/h, longitud de montaje 

300 mm, DN 80 embridado, PN 25, longitud del 

cable de control 3 m, Pt500, Ø 6 mm, longitud 

del sensor 150 mm, longitud del cable 5 m, 

sensor de retorno, no integrado en la sección 

de medición del flujo, unidad de energía MWh 

S55561-F120 UH50-A74-00 

Caudal nominal 60 m
3
/h, longitud de montaje 

360 mm, DN 100 embridado, PN 25, longitud 

del cable de control 3 m, Pt500, Ø 6 mm, longi-

tud del sensor 150 mm, longitud del cable 5 m, 

sensor de retorno, no integrado en la sección 

de medición del flujo, unidad de energía MWh 

S55561-F121 UH50-A83-00 

Caudal nominal 0,6 m
3
/h, longitud de montaje 

110 mm, rosca de conexión G ¾", PN 16, longi-

tud del cable de control 1,5 m, Pt500, DS 

M10x1 mm, longitud del sensor 27,5 mm, longi-

tud del cable 1,5 m, sensor de retorno, integra-

do en la sección de medición del flujo, unidad 

de energía kWh 

S55561-F122 UH50-C05-00 

Caudal nominal 1,5 m
3
/h, longitud de montaje 

110 mm, rosca de conexión G ¾", PN 16, longi-

tud del cable de control 1,5 m, Pt500, DS 

M10x1 mm, longitud del sensor 27,5 mm, longi-

tud del cable 1,5 m, sensor de retorno, integra-

do en la sección de medición de flujo, unidad 

de energía kWh 

S55561-F123 UH50-C21-00 

Caudal nominal 2,5 m
3
/h, longitud de montaje 

130 mm, rosca de conexión G 1", PN 16, longi-

tud del cable de control 1,5 m, Pt500, DS 

M10x1 mm, longitud del sensor 27,5 mm, longi-

tud del cable 1,5 m, sensor de retorno, integra-

do en la sección de medición del flujo, unidad 

de energía kWh 

S55561-F124 UH50-C36-00 

Caudal nominal 3,5 m
3
/h, longitud de montaje 

260 mm, rosca de conexión G 1¼", PN 16, 

longitud del cable de control 1,5 m, Pt500, DS 

M10x1 mm, longitud del sensor 38 mm, longi-

tud del cable 1,5 m, sensor de retorno, integra-

do en la sección de medición de flujo, unidad 

de energía kWh 

S55561-F125 UH50-C45-00 

Caudal nominal 6 m
3
/h, longitud de montaje 

260 mm, rosca de conexión G 1¼", PN 16, 

S55561-F126 UH50-C50-00 

Medidor de energía de 

refrigera-

ción/calefacción 
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longitud del cable de control 1,5 m, Pt500, DS 

M10x1 mm, longitud del sensor 38 mm, longi-

tud del cable 1,5 m, sensor de retorno, integra-

do en la sección de medición del flujo, unidad 

de energía kWh 

 

Caudal nominal 10 m
3
/h, longitud de montaje 

300 mm, DN 40 embridado, PN 25, longitud del 

cable de control 1,5 m, Pt500, Ø 6 mm, longitud 

del sensor 100 mm, longitud del cable 5 m, 

sensor de retorno, no integrado en la sección 

de medición del flujo, unidad de energía kWh 

S55561-F127 UH50-C61-00 

Caudal nominal 15 m
3
/h, longitud de montaje 

270 mm, DN 50 embridado, PN 25, longitud del 

cable de control 3 m, Pt500, Ø 6 mm, longitud 

del sensor 100 mm, longitud del cable 5 m, 

sensor de retorno, no integrado en la sección 

de medición del flujo, unidad de energía MWh 

S55561-F128 UH50-C65-00 

Caudal nominal 25 m
3
/h, longitud de montaje = 

300 mm, DN 65 embridado, PN 25, longitud del 

cable de control 3 m, Pt500, Ø 6 mm, longitud 

del sensor = 100 mm, longitud del cable = 5 m, 

sensor de retorno, no integrado en la sección 

de medición del flujo, unidad de energía MWh  

S55561-F129 UH50-C70-00 

Caudal nominal 40 m
3
/h, longitud de montaje 

300 mm, DN 80 embridado, PN 25, longitud del 

cable de control 3 m, Pt500, Ø 6 mm, longitud 

del sensor 150 mm, longitud del cable 5 m, 

sensor de retorno, no integrado en la sección 

de medición del flujo, unidad de energía MWh 

S55561-F130 UH50-C74-00 

Caudal nominal 60 m
3
/h, longitud de montaje 

360 mm, DN 100 embridado, PN 25, longitud 

del cable de control cable 3 m, Pt500, Ø 6 mm, 

longitud del sensor 150 mm, longitud del cable 

5 m, sensor de retorno, no integrado en la sec-

ción de medición del flujo, unidad de energía 

MWh 

S55561-F131 UH50-C83-00 

 

Otros tipos disponibles por solicitud. 

 

 

Componente (opcional) Nº ref. Nº producto 

Fuente de energía CA 230 V, longitud del 

cable 1,5 m 

S55563-F111 WZU-AC230-15 

Fuente de energía CA 230 V, longitud del 

cable 5 m 

LYU:WZU-AC230-50 WZU-AC230-50 

Fuente de energía CA 230 V, longitud del 

cable 10 m 

LYU:WZU-AC230-

100 

WZU- 

AC230-100 

Fuente de energía CA/CC 24 V, con bor-

nes, batería estándar para 6 años, completa 

con sujetador 

S55563-F112 WZU- 

ACDC24-00 

Batería estándar (2 AA), para 6 años, 

completa con sujetador, impulsos estándar 

de aplicación, lectura de M-bus estándar 

(cada 15 minutos) 

S55563-F114 WZU-BA+GUM 

 Nota 

Módulos de fuente de 

alimentación 
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Componente (opcional) Nº ref. Nº producto 

Batería universal (celda D), para 6 y 16 

años respectivamente, aplicaciones para 

16 años: impulsos estándar, lectura de M-

bus estándar (cada 15 minutos), aplicacio-

nes para 6 años: todos los módulos de co-

municación 

S55563-F113 WZU-BDS 

 

Otro tipos disponibles por solicitud. 

 

Los módulos de comunicación WZU-GPRS y WZU-GPRS-ANT se suministran 

completos con fuente de alimentación. En este caso, no es necesario solicitar nin-

guna de las fuentes de alimentación mencionadas anteriormente. 

 

Componente (opcional) Nº ref. Nº producto 

Módulo de impulsos con 2 canales para 

impulsos estándar de salida o "definibles"  

S55563-F107 WZU-P2 

Módulo de impulsos con salida MOS ópti-

ca 

LYU:WZU-P2L WZU-P2L 

Módulo M-bus para medidores de energía 

de calefacción/refrigeración, generación 2, 

recomendado hasta firmware 5.14 

S55563-F109 WZU-MB 

 

Módulo M-bus para medidores de energía 

de calefacción y de calefacción/ refrigera-

ción, generación 4, firmware 5.15 y superior 

al firmware de medidor 5.17 y firmware de 

módulo 4.10 

S55563-F110 WZU-MB-G4 

Módulo M-bus con 2 entradas de impul-

sos para medidores de calefacción y de 

calefacción/refrigeración, generación 4, 

firmware 5.15 y superior a firmware de me-

didor 5.17 y firmware de módulo 4.10 

S55563-F108 WZU-MI 

Módulo CL, interfaz pasiva digital 20-mA  LYU:WZU-CL WZU-CL 

Módulo RF, 433 MHz, con antena integrada 

y 2 entradas de impulsos 

LYU:WZU-RM WZU-RM 

Módulo RF, 433 MHz, con antena externa y 

2 entradas de impulsos 

LYU:WZU-RM-EXT WZU-RM-EXT 

Módulo RF, 868 MHz, con antena integrada 

solo desde firmware de medidor 5.17: 

estándar NTA/ DSMR2.2+ 

LYU:WZU-RF WZU-RF 

Módulo RF, 868 MHz, con antena externa 

solo desde firmware de medidor 5.17: 

estándar NTA/DSMR2.2+ 

LYU:WZU-RF-EXT WZU-RF-EXT 

Módulo GPRS con antena externa 

(acoplamiento magnético) y con fuente de 

energía CA 110é230 V 

LYU:WZU-GPRS WZU-GPRS 

Módulo GPRS con antena externa (para 

montaje atornillado) y con fuente de energía 

CA 110é230 V 

LYU:WZU-GPRS-

ANT 

WZU-GPRS-

ANT 

Módulo GSM con 2 entradas de impulsos LYU:WZU-GM WZU-GM 

Módulo analógico  LYU:WZU-AM WZU-AM 

Fuente de energía para módulo analógico LYU:WZR-NE WZR-NE 

 

Otros tipos disponibles por solicitud. 

 Nota 

Módulos de comunica-

ción 

 Nota 
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Componente Nº ref. Nº producto 

Pt500, DS M10x1 mm, longitud del sensor  

27,5 mm, longitud del cable 1,5 m  

LYU:WZU5-2815 WZU5-2815 

Pt500, DS M10x1 mm, longitud del sensor  

27,5 mm, longitud del cable 2,5 m  

LYU:WZU5-2825 WZU5-2825 

Pt500, DS M10x1 mm, longitud del sensor 

38 mm, longitud del cable 1,5 m  

LYU:WZU5-3815 WZU5-3815 

Pt500, DS M10x1 mm, longitud del sensor  

38 mm, longitud del cable 2,5 m  

LYU:WZU5-3825 WZU5-3825 

Pt500, Ø 5.2x45 mm, longitud del cable 1,5 

m 

LYU:WZU5-4515 WZU5-4515 

Pt500, PS Ø 5.2x45 mm, longitud del cable 

5 m 

LYU:WZU5-4550 WZU5-4550 

Pt500, PL Ø 6x100 mm, longitud del cable 2 

m 

LYU:WZU5-1020 WZU5-1020 

Pt500, PL Ø 6x100 mm, longitud del cable 5 

m 

LYU:WZU5-1050 WZU5-1050 

Pt500, PL Ø 6x150 mm, longitud del cable 2 

m 

LYU:WZU5-1520 WZU5-1520 

Pt500, PL Ø 6x150 mm, longitud del cable 5 

m 

LYU:WZU5-1550 WZU5-1550 

 

 

Componente (opcional) Nº ref. Nº producto 

Conjunto de montaje para L = 110 mm, que 

consta de: 

- 1 espaciador ¾", longitud = 110 mm 

- 2 accesorios G ¾ B" con tuerca de aco-

plamiento G ¾ B" 

- 1 compartimiento de protección para sen-

sor de flujo         

   Ø 5,2x45 mm, incluyendo juntas de cobre 

- 2 juntas 

LYU:99T34110 99T34110 

Conjunto de montaje para L = 130 mm, que 

consta de: 

- 1 espaciador 1", longitud = 130 mm 

- 2 accesorios G 1 B" con tuerca de acopla-

miento G 1 B" 

- 1 compartimento de protección para sensor 

de flujo             

   Ø 5,2x45 mm, incluyendo junta de cobre 

- 2 juntas 

LYU:99T01130 99T01130 

Kit de montaje, que consta de: 

- 2 tuercas de acoplamiento G ¾" 

- 2 inserciones R ½" 

- 2 juntas  

S55563-F124 WZM-E34 

Kit de montaje, que consta de: 

- 2 tuercas de acoplamiento G 1" 

- 2 inserciones R ¾" 

- 2 juntas  

S55563-F123 WZM-E1 

Kit de montaje, que consta de: 

- 2 tuercas de acoplamiento G 1¼" 

- 2 inserciones R 1" 

- 2 juntas  

S55563-F125 WZM-E54 

Sensores de tempera-

tura 

Accesorios de montaje 

Accesorios 
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Kit de montaje, que consta de: 

- 2 tuercas de acoplamiento G 2" 

- 2 inserciones R 1½" 

- 2 juntas  

LYU:WZM-E2.1 WZM-E2.1 

Adaptador de 110 mm a 130 mm,  

que consta de: 

- 1 acoplamiento G ¾ B" a G ¾ B" 

- 2 juntas   

LYU:WZM-V130 WZM-V130 

Adaptador de 110 mm a 130 mm,  

que consta de:  

- 1 accesorio G ¾ B" a G 1 B" 

- 2 juntas G ¾" 

- 2 juntas G 1" 

LYU:WZM-V130.G1 WZM-V130.G1 

Adaptador de 110 mm a 165 mm,  

que consta de:  

- 2 accesorios G ¾ B" a G 
3
/4 B" 

- 4 juntas  

LYU:WZM-V165 WZM-V165 

Adaptador de 110 mm a 190 mm,  

que consta de:  

- 1 accesorio G ¾ B" a G 1 B" 

- 2 juntas G Ĳò 

- 2 juntas G 1ò 

LYU:WZM-V190 WZM-V190 

 

Espaciador G ¾", longitud 110 mm, inclu-

yendo 2 juntas 

LYU:WZM-G110 WZM-G110 

Espaciador G 1", longitud 130 mm, inclu-

yendo 2 juntas 

LYU:WZM-G130 WZM-G130 

Espaciador G 1", longitud 190 mm, inclu-

yendo 2 juntas 

LYU:WZM-G190 WZM-G190 

Espaciador G 1¼", longitud 260 mm,  

incluyendo 2 juntas 

LYU:WZM-G260 WZM-G260 

Espaciador DN 20, longitud 190 mm, PN 16, 

incluyendo 2 juntas 

LYU:WZM-F190 WZM-F190 

Espaciador DN 25, longitud 260 mm, PN 16, 

incluyendo 2 juntas 

LYU:WZM-F260 WZM-F260 

Espaciador DN 50, longitud 270 mm, PN 16, 

incluyendo 2 juntas 

LYU:WZM-F270 WZM-F270 

Espaciador DN 40, longitud 300 mm, PN 16, 

incluyendo 2 juntas planas  

LYU:WZM-F300 WZM-F300 

Espaciador DN 65, longitud 300 mm, PN 16, 

incluyendo 2 juntas planas  

LYU:WZM-F300.65 WZM-F300.65 

Espaciador DN 80, longitud 300 mm, PN 16, 

incluyendo 2 juntas planas  

LYU:WZM-F300.80 WZM-F300.80 

Espaciador DN 100, longitud 360 mm, PN 

25, incluyendo 2 juntas planas  

LYU:WZM-F360.10-

25 

WZM-F360.100-

25 

Disco obturador G ¾", para conexión rosca-

da R ½" 

LYU:9060944002 9060944002 

Disco obturador G 1", para conexión rosca-

da R 
3
/4" 

LYU:9060944003 9060944003 

Disco obturador G 1¼", para conexión ros-

cada R 1" 

LYU:9060944004 9060944004 

Disco obturador para DN 40, qp 10 m
3
/h LYU:9060944024 9060944024 

Disco obturador para DN 50, qp 15 m
3
/h LYU:9060944025 9060944025 

Disco obturador para DN 65, qp 25 m
3
/h LYU:9060944026 9060944026 

Espaciadores y juntas 
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Disco obturador para DN 80, qp 40 m
3
/h LYU:9060944027 9060944027 

Disco obturador para DN 100, qp 60 m
3
/h LYU:9060944028 9060944028 

 

Manguito de soldadura con orificio roscado 

para sensor de temperatura DS M10x1 mm 

S55563-F121 WZT-G10 

Manguito de soldadura G ½", 45° al eje de la 

tubería, con orificio roscado G ½" 

S55563-F122 WZT-G12 

Manguito de soldadura G ½", 90° al eje de la 

tubería, con orificio roscado G ½" 

LYU:WZT-GLG WZT-GLG 

Válvula de bola Rp ½" para montar el sensor  
DS M10x1 mm, longitud 28 mm, temperatu-
ra máx. del agua 130 °C, PN 25 

S55563-F104 WZT-K12 

Válvula de bola Rp ¾" para montar el sensor 
DS M10x1 mm, longitud 28 mm, temperatu-
ra máx. del agua 130 °C, PN 25 

S55563-F120 WZT-K34 

Válvula de bola Rp 1" para montar el sensor  
DS M10x1 mm, longitud 28 mm, temperatu-
ra máx. del agua 130 °C, PN 25 

S55563-F119 WZT-K1 

Válvula de bola R ½" con tuerca de unión G 

¾" 

LYU:WZT-K12-34 WZT-K12-34 

Válvula de bola R ¾" con tuerca de unión G 

¾" 

LYU:WZT-K34-34 WZT-K34-34 

Válvula de bola R ¾" con tuerca de unión G 

1" 

LYU:WZT-K34-1 WZT-K34-1 

Válvula de bola R 1" con tuerca de unión G 

1" 

LYU:WZT-K1-1 WZT-K1-1 

Adaptador para válvula de bola para instalar 

el sensor DS M10x1 mm, longitud 38 mm 

S55563-F105 9930128002 

 

Adaptador G Ȩ B" con orificio roscado para 

sensor DS M10x1 mm, incluida junta G Ȩ" 

de cobre  

LYU:WZT-A38 WZT-A38 

Adaptador G ½ B" con orificio roscado para 

sensor DS M10x1 mm, incluida junta G ½" 

de cobre 

S55563-F116 WZT-A12 

Adaptador G ¾ B" con orificio roscado para  

sensor DS M10x1 mm, incluida junta G ¾" 

de cobre  

LYU:WZT-A34 WZT-A34 

Compartimiento de protección G ½ B" de 

acero inoxidable, con orificio roscado G ¼", 

longitud de montaje 100 mm, incluida junta 

G ½" de cobre  

S55563-F117 WZT-S100 

Compartimiento de protección G ½ B" de 

acero inoxidable, con orificio roscado G ¼", 

longitud de montaje 150 mm, incluida junta 

G ½" de cobre  

S55563-F118 WZT-S150 

Compartimiento de protección G ½ B" de 

latón, Ø 5,2x35 mm para sensor Ø 5,2x45 

mm 

S55563-F103 WZT-M35 

Compartimiento de protección G ½ B" de 

latón, Ø 5,2x50 mm para sensor Ø 5,2x45 

mm  

LYU:WZT-M50 WZT-M50 

Adaptador para compartimiento de protec-

ción Ø 6 mm para instalar sensor de tempe-

ratura Ø 5,2x45 mm  

LYU:WZT-R32 WZT-R32 

Accesorios 
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Kit para sensor de montaje Ø 5,2x45 mm, 

que consta de: 

- 1 accesorio de sensor DS M10x1 mm, 

latón 

- 1 junta tórica 

- 1 pasador ranurado 

LYU:9930127002 9930127002 

Kit adaptador, que consta de: 

- 1 adaptador de plástico Ø 5,2x45 mm 

- 1 dispositivo de ayuda de montaje para 

sensor Ø 5,2x45 mm 

- 2 juntas tóricas  

LYU:9956230 9956230 

Conjunto de montaje G ½ B" con orificio 

roscado G ¼" para el montaje directo de 

sensores largos 

LYU:WZT-A100 WZT-A100 

Disco obturador para sensor de temperatura 

DS M10x1 mm, Ø 8,6/5,3, tamaño 1 mm  

LYU:9060944001 9060944001 

Disco obturador ½" de cobre LYU:9060948 9060948 

Llave de mantenimiento para el modo de 

calibración 

LYU:9089885 9089885 

Placa de montaje para riel de perfil de som-

brero 

LYU:WZU-MH WZU-MH 

Junta autoblocante con cable obturador LYU:9956186001 9956186001 

 

Cabezal de lectura óptica con interfaz USB 

para PC 

LYU:WZR-OP-USB WZR-OP-USB 

- UltraAssist estándar, primera licencia, CD 

con dongle para interfaz de impresora 

LYU:WZX-UA-SED 

 

WZX-UA-SED 

 

- UltraAssist estándar, segunda licencia, con 

dongle para interfaz de impresora 

LYU:WZX-UA-SFD WZX-UA-SFD 

- UltraAssist estándar, primera licencia, CD 

con dongle como tarjeta PCMCIA 

LYU:WZX-UA-SEP WZX-UA-SEP 

- UltraAssist estándar, segunda licencia, con 

dongle como tarjeta PCMCIA 

LYU:WZX-UA-SFP WZX-UA-SFP 

- UltraAssist estándar, primera licencia, CD 

con dongle para interfaz USB 

LYU:WZX-UA-SEU WZX-UA-SEU 

- UltraAssist estándar, segunda licencia, con 

dongle para interfaz USB 

LYU:WZX-UA-SFU WZX-UA-SFU 

 

El software de lectura y parametrización UltraAssist Light es gratuito y está dispo-

nible por solicitud. 

 

Pedidos 

Al efectuar el pedido, debe indicar la cantidad, la descripción, el número de pro-

ducto y el número de referencia. 

 

El UH50.. se suministra completo con instrucciones de montaje en diferentes idio-

mas: 

Las instrucciones de montaje se suministran en 18 idiomas: 

Accesorios de progra-

mación 

Software de lectura y 

parametrización  

Números de pedido Nº producto Nº ref. Descripción 

UH50-A36-00 S55561-F114 Medidor de energía ultrasónico 

Alcance de suministro 

Idiomas 
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búlgaro, chino, croata, checo, holandés, inglés, francés, alemán, griego, húngaro, 

italiano, noruego, polaco, ruso, eslovaco, esloveno, español y turco.  

Diseño técnico 

El diagrama siguiente muestra la precisión de medición típica del UH50.. en com-

paración con los límites de errores, según EN 1434, clase 2.  

 

 
 

 

Clave:  UH50.. típico 

  EN 1434, clase 2 

 

 

 

Precisión de medición 

según EN 1434 
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Característica de caída 

de presión  
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Visualización 

El medidor muestra las lecturas de corriente en kWh, MWh, MJ o GJ. 

La selección disponible en el medidor es únicamente kWh o MWh y MJ o GJ. 

 

 

*) Las posiciones decimales están "parpadeantes", "estáticas", o "suprimidas" 

 

Para evitar errores de lectura, se subrayan las posiciones decimales de los valores 

mostrados.  

Los valores calibrados se identifican mediante un símbolo de estrella. 

 
 

 

 

 

El número de posiciones decimales de un valor depende de la ruta de medición y 

de la unidad seleccionadas. 

 

Las visualizaciones del medidor se disponen en 5 bucles: 

- 1 bucle de usuario 

- 4 bucles de servicio 

 

 

 

Al pulsar brevemente el botón 1 se habilita el bucle requerido que debe seleccio-

narse. Después del último bucle, vuelve a aparecer el bucle de usuario.  

Resolución de la visua-

lización 

Posiciones decimales subrayadas 

Valor calibrado 

Botón 1 

Botón 2 

Interfaz óptica 

Pantalla 

Sello de 

calibración 
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Al pulsar el botón 2, pueden leerse los valores en el bucle correspondiente. Des-

pués del último valor de un bucle, vuelve a aparecer el primer valor. 

 

El rango de visualización y los datos mostrados pueden diferir de esta descripción 

y pueden inhabilitarse determinadas funciones de botones, según los ajustes de 

parámetros realizados en el medidor. 

 

 

 

 

 

 

Si se cambia el número de meses que debe leerse a través del software de servi-

cio, esto también afecta al número de meses que pueden llamarse a través de la 

LCD.  

 

Nota 

Bucle de usuario 

BUCLE 0 
 Mensaje de error con el número de código de error (solo 

en caso de error) 

 Energía acumulada con estado de tarifa 

 Registro de tarifa 1 (opcional) 

 Volumen acumulado 

 Prueba de segmento 

Bucle de servicio 

BUCLE 1 
 Velocidad del flujo de corriente 

 Potencia de corriente 

 Temperatura de retorno/flujo de corriente a intervalos de 

2 segundos  

 Tiempo de funcionamiento 

 Tiempo de funcionamiento con caudal 

 Tiempo que falta 

 Número de referencia, 8 dígitos 

 Fecha 

 Ajuste anual del día (DD.MM) 

 Energía del año anterior en el día fijado 

 Volumen para el año anterior en el día fijado 

Bucle de servicio 

BUCLE 2 
 Periodo de medición para el cálculo máximo 

Bucle de servicio 

BUCLE 3 
 Valor mensual (día fijado) 

 Energía en el día fijado 

 Registro de tarifa 1 en el día fijado 

 Volumen en el día fijado 

 

 

Caudal máx. en el día fijado, 

a intervalos de 2 segundos con fecha y hora 

 

 

Potencia máx. en el día fijado, 

a intervalos de 2 segundos con fecha y hora 

 

 

 

 

Temperaturas máx. en el día fijado, 

a intervalos de 2 segundos con fecha y hora para las 

temperaturas máximas de retorno y de flujo 

 Recuento del tiempo que falta en el día fijado 

 Nota 
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La unidad de procesador guarda las lecturas del medidor de energía, volumen, 

registro de tarifas, tiempo restante y tiempo de medición del caudal, así como la 

corriente máxima del caudal, potencia, diferencial de temperatura, temperatura de 

flujo y de retorno con su fecha y hora en un día fijado anualmente. 

 

La unidad de procesador guarda las lecturas del medidor de energía, volumen, 

registro de tarifas, tiempo restante y tiempo de medición del caudal, así como el 

máximo mensual del caudal, potencia, diferencial de temperatura, temperatura de 

flujo y temperatura de retorno con su fecha y hora hasta 60 meses en el día fijado 

de cada mes. 

La hora estándar utilizada es la Hora Central Europea (HCE). Si se activa el cam-

bio invierno/verano, el almacenamiento se realizará en consecuencia. 

También pueden leerse los valores de años anteriores y los mensuales a través de 

la interfaz óptica y de 20-mA. 

 

El medidor realiza autodiagnósticos de forma constante y puede visualizar varios 

mensajes de error. 

 

Código 
error 

Error Notas sobre servicio 

FL      nEG Dirección de flujo incorrecta Comprobar la dirección de flujo 
o de instalación; corregir si es 
necesario 

Si es necesario, alternar con:  

DIFF  nEG Diferencial de temperatura ne-
gativo 

Comprobar el lugar de instala-
ción de los sensores; cambiar si 
es necesario 

Si es necesario, alternar con:  

F0 El flujo no puede medirse Aire en la sección de medi-
ción/tubería; ventilar la tubería 
(tal como se suministra) 

F1 Interrupción en el sensor de 
temperatura de flujo  

Comprobar el sensor; cambiar si 
es necesario 

F2 Interrupción en el sensor de 
temperatura de retorno 

Comprobar el sensor; cambiar si 
es necesario 

F3 Electrónica para la valoración de 
la temperatura defectuosa 

Cambiar el medidor  

Bucle de servicio 

BUCLE 4 
 

 

Tarifa de corriente, a intervalos de 2 segundos con valor 

umbral 1 

 Intervalo de medición para caudal 

 Intervalo de medición para temperatura 

 Módulo 1: módulo M-bus 

 Dirección principal M-bus 1 

 Dirección secundaria M-bus de 8 dígitos 

 

 

Módulo 2: módulo de impulsos; canal 1 =  energía, canal 

2 =  volumen, a intervalos de 2 segundos 

 Valencia para impulsos de energía *) 

 Valencia para impulsos de volumen *) 

 Duración de impulsos en ms *) 

 
*) Para "impulsos rápidos" 

Valores año anterior 

Valores mensuales 

 Nota 

Mensajes de error 
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F4 Batería agotada; problema en la 
conexión con la fuente de ali-
mentación 

Cambiar la batería; comprobar 
la conexión 

F5 Cortocircuito en el sensor de 
temperatura de flujo 

Comprobar el sensor; cambiar si 

es necesario 
F6 Cortocircuito en el sensor de 

temperatura de retorno 
Comprobar el sensor; cambiar si 

es necesario 

F7 Avería en la memoria interna Cambiar el medidor 

F8 Errores F1, F2, F3, F5, o F6 
durante más de 8 horas, detec-
ción de intentos de sabotaje.  
No se realizan mediciones adi-
cionales 

La acción depende del código 
de error; el departamento de 
servicio debe reiniciar el mensa-
je de error F8 

F9 Error en la electrónica Cambiar el medidor 

 

El UH50.. se suministra programado, del modo siguiente: 

¶ Día fijado [TT.MM]: 01.01 

Montaje 

La posición de montaje es opcional, la ubicación del montaje (retorno o flujo) debe 

cumplir con el tipo de medidor utilizado. 

La sección de medición de flujo debe instalarse siempre en el retorno. 

No son necesarias las rutas de ajuste aguas arriba y aguas abajo del medidor.  

Si el medidor se instala en el retorno común de los 2 circuitos de calefacción (por 

ejemplo, calefacción de espacios y DHW), la posición de montaje debe estar a una 

distancia adecuada de la pieza en T (mín. 10 x DN) para permitir que las diferen-

tes temperaturas del agua se mezclen adecuadamente.  

 

Antes de instalar el medidor, el sistema debe lavarse a fondo. 

Instale la sección de medición de flujo entre 2 válvulas de cierre con la flecha 

apuntando en la dirección del flujo. Los sensores deben montarse en el mismo 

circuito de agua que la sección de medición del flujo (observar la mezcla). Los 

cables no deben separarse, acortarse ni extenderse. Conecte los cables individua-

les, según el diagrama de cableado impreso en el medidor. 

Los sensores pueden montarse en piezas en T o en válvulas de bola o pueden 

sumergirse directamente o dentro de compartimientos (deben cumplirse las nor-

mativas nacionales). En cualquier caso, debe extenderse la sonda del sensor co-

mo mínimo al centro de la tubería. Para prevenir el sabotaje deben precintarse los 

sensores de temperatura y los accesorios. La sobrepresión debe evitar la cavita-

ción a lo largo de todo el rango de medición, es decir, por lo menos, 1 bar con qp y 

aproximadamente 2 bar con qs (a 80 ° C). 

 

Solo personas autorizadas pueden retirar y sustituir los precintos de calibración al 

realizar el trabajo de mantenimiento. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Parámetros estándar 

Sección de medición 

de flujo 

 Nota 
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Ejemplo de montaje con una válvula de bola (recomendado hasta DN 25) 
 

 
 
Ejemplo de montaje con compartimientos de protección (recomendado por encima de DN 25) 
 

Al montar un medidor de energía o de energía de calefacción/refrigeración 

combinado, asegúrese de que la cubierta negra del tubo de medición apunte a la 

parte lateral o hacia abajo para evitar la condensación. Los compartimientos de 

protección deben montarse también en la parte lateral o deben apuntar hacia aba-

jo. La unidad de procesador debe montarse alejada de la sección de medición de 

flujo (por ejemplo, en la pared). Asegúrese de que no haya condensación a lo lar-

go de los cables conectados, que entran en la unidad de procesador (formando un 

bucle hacia abajo). 

 

   

Cubierta del transductor 
 

Posición permisible al medir la energía de refrigeración 

 

La temperatura ambiente de la unidad de procesador no debe superar los 55 °C. 

Evite la luz solar directa. 

Al montar la unidad, asegúrese de que no entre agua mientras esté funcionando. 

 

Para temperaturas del agua entre 10 °C y 90 °C, la unidad de procesador puede 

dejarse en la sección de medición del flujo o puede instalarse en la pared (montaje 

independiente).  

 

Para temperaturas del agua por encima de 90 °C o por debajo de 10 °C, el 

procesador debe asegurarse a la pared (montaje dividido).  

Válvula de bola 

Manguito soldado con 

compartimiento de 

protección  

Posición requerida del 

medidor de energía de 

refrigeración 

Unidad de procesador 
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Para montar la unidad de procesador en la pared, extraerla de la sección de medi-

ción de flujo y desatornillar los tornillos de la placa adaptadora. Ésta última debe 

fijarse entonces a la pared, de forma que la unidad de procesador pueda volver a 

colocarse en la placa adaptadora, encajándola a presión en su lugar. 

Fuente de alimentación 

El UH50.. puede alimentarse por medio de una fuente de energía o una batería. 

 

La fuente de energía detecta si hay tensión de línea. Esta señal se envía al 

UH50.., permitiendo al medidor detectar automáticamente si está alimentado por 

batería o por fuente de energía. 

 

  

Fuente de energía 

CA/CC 24 V 

WZU-ACDC24-00  

Fuente de energía 

CA 230 V 

WZU-AC230-15 

WZU-AC230-50 

WZU-AC230-100 

 

 

  

Batería estándar (2 AA) 

WZU-BA+GUM 

Batería universal (celda 

D) 

WZU-BDS 

 

La duración de la batería depende del tipo de batería y de los requisitos (por 

ejemplo, base de tiempo corta, módulo analógico, etc.). 

Requisitos (con base de tiempo  

Q = 4 s y T = 30 s) 

Duración de la batería 

6 años 16 años 

Lectura M-bus de impulsos están-

dar (cada 15 minutos máx.),  

módulo CL 

2 AA Celda D 

Lectura rápida de M-bus, impulsos 

rápidos, módulo analógico, módulo 

RF 

Celda D -- 

 

 

Detección automática 

de la alimentación de 

red 

Fuentes de energía 

Baterías 

Duración de la batería 
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Comunicación 

Los módulos de comunicación están conectados a través de un conector sin reac-

ción de 6 polos, que permite su instalación o cambio en cualquier momento. 

Debe asegurarse el cumplimiento con las regulaciones ESD. 

 

 
 

 

Los medidores UH50.. están equipados de fábrica con una interfaz óptica. Asi-

mismo, para la lectura remota pueden usarse hasta 2 de los módulos de comu-

nicación siguientes: 

¶ Módulo de impulsos  WZU-P2/WZU-P2L 

¶ Módulo CL  WZU-CL 

¶ Módulo M-bus  WZU-MB, WZU-MB-G4 

¶ Módulo M-bus con 2 ent. impulsos  WZU-MI 

¶ Módulo analógico  WZU-AM 

¶ Módulo RF, 433 MHz  WZU-RM, WZU-RM-EXT 

¶ Módulo RF, 868 MHz  WZU-RF, WZU-RF-EXT 

¶ Módulo GPRS WZU-GPRS, WZU-GPRS-ANT 

¶ Módulo GSM  WZU-GM 

 

Estos módulos no tienen impacto sobre la medición del consumo y, por lo tanto, 

pueden cambiarse en cualquier momento sin tener que destruir el precinto de 

seguridad. 

En un plazo de 30 segundos después del montaje (en el caso del módulo analógi-

co de hasta 2 minutos), el medidor detecta automáticamente el módulo usado y, 

seguidamente está preparado para la comunicación o para proporcionar impulsos. 

El tipo de módulo usado puede visualizarse dentro del bucle de servicio (bucle 4), 

según los ajustes de parámetros realizados para la visualización. 

 

 

 

 

 

 

 

Módulos de comunica-

ción 

Módulo 1 

 

 

Módulo 2 
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AM = módulo analógico 

El enchufe para el módulo 2 está equipado 
con... 

MB, MB G4, MB MI 
'= módulo M-bus 

CL = módulo CL 

RM/RF = módulo RF 

GPRS = módulo GPRS 

GSM = módulo GSM 
  

A
M

 (
5
) 
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n
o

 

n
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Restricciones: 
*) Solo es posible 1 módulo con impulsos rápidos; solo está permitido en la toma 
2; duración de impulsos mín: 

¶ 2 ms, si no está montado el módulo de impulsos 1 

¶ 5 ms, si está montado el módulo de impulsos 1 

**) El montaje posterior de un módulo de impulsos adicional en la toma de módulo 
1 puede hacer que cambien los valores de salida para el módulo 2. 

***) No es posible con la fuente de energía (alimentada por batería) 
 

(1) Para M-bus con lectura rápida, la lectura CL puede tardar hasta 40 segun-
dos 

(2) Longitud de impulsos de los impulsos rápidos mín. 5 ms 
(3) El primer y el segundo canal pueden parametrizarse individualmente 
(4) La dirección secundaria para ambos módulos solo puede cambiarse a 

través del módulo nº 1 
(5) No es posible el módulo analógico 

 

 

 

 

Combinaciones de 

módulos permisibles 
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Los bornes de conexión multipolar se usan para conectar cables externos a los 

módulos. 

Selección de conexiones: 
- Cable sólido o trenzado 0,2é2,5 mm² 
- Cable trenzado con virola 0,25é1,5 mm² 
- Tamaños de cable  26 - 14 AWG 

Conexión multilínea (2 líneas de la misma área transversal) 
- Cable sólido o trenzado 0,2é0,75 mm² 
- Cable trenzado con virola sin manguito de plástico 0,25é0,34 mm² 
- Cable trenzado con virola TWIN y manguito plástico 0,5é0,75 mm² 

Destornillador recomendado 0,6x3,5 mm 

Par de apriete  0,4 Nm 

 

El diámetro exterior del cable debe estar entre 4 mm y 6 mm. Todos los cables 

deben entrar a través de los casquillos de los medidores. Puede ser apropiado 

conectar cables antes del medidor en un cable multiconductor individual en una 

caja de empalmes. 

Si se usa un cable blindado, el blindaje no debe conectarse en el lado del medidor 

(conectar solo a un extremo). 

 

 

Los módulos de impulsos (WZU-P2 y WZU-P2L) permiten al medidor comunicar 

con un colector de impulsos para transmitir los valores medidos. Esto permite la 

salida de impulsos que pueden derivar de la cantidad de calor, volumen, registro 

de tarifas 1 o registro de tarifas 2. Hay disponibles dos canales cuyas funciones 

pueden parametrizarse con el software de servicio. 

Las salidas son en formato de impulsos estándar o "impulsos rápidos". La duración 

de impulsos es idéntica para el canal 1 y el canal 2. 

 

Los módulos pueden conectarse en ambas tomas, pero los impulsos rápidos solo 

pueden salir a través de la toma 2. 

 

Los módulos de impulsos están disponibles en 2 versiones diferentes: 

WZU-P2 Módulo de impulsos con 2 canales para emitir impulsos estándar 
o "definibles" 

WZU-P2L Módulo de impulsos con salida MOS óptica, caída de tensión 
baja y protección de polaridad inversa 

 

 

Valencias de impulsos estándar 

 

Bornes 

Módulos de impulsos  

WZU-P2/WZU-P2L 

Datos de funcionamiento 

 Nota 

Impulsos estándar 
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*) Según la unidad para la visualización del calor 

Impulsos para energía, volumen y registro de tarifas 

Duración del periodo >200 ms 

Duración impulsos 100 ms conducción 

 

Impulsos para estados operativos 

"Listo"     a impulsos "conducción", es decir, duraci·n de impulsos 0,1é0,25 ms,  

periodo 500 ms 

"Avería" constante "no conducción" 

 
 

Las aplicaciones, como controladores o secciones de medición de flujo, requieren 

velocidades de impulsos superiores. Los parámetros necesarios para este propósi-

to (valencia de impulsos, duración de impulsos) pueden configurarse a través del 

software de servicio.  

La frecuencia de impulsos máxima es de 33 Hz. 

 

¡Cuando se alimenta por batería, se requiere una celda D! 

 

Puede ajustarse lo siguiente: 

¶ Tipo de impulso: impulsos "lineales" o "escalados"    

¶ Salida de impulsos: energía o volumen 

¶ Duración de impulsos, si solo se monta un módulo de impulsos:  

o De 2 ms a 100 ms en incrementos de 1 ms 

¶ Duración de impulsos, si se montan 2 módulos de impulsos: 

o De 5 ms a 100 ms en incrementos de 5 ms 

Puede usarse un dispositivo apropiado para recibir y evaluar los impulsos. Los 

ajustes deben realizarse según la hoja de datos del medidor. 

Los impulsos lineales se emiten proporcionalmente al valor medido. En el caso de 

impulsos escalados, puede definirse el número de impulsos en el extremo superior 

e inferior del rango. En este caso, por ejemplo, el dispositivo de recepción de im-

pulsos puede detectar un error de cableado. 

 

  
Impulsos lineales                                Impulsos escalados (ejemplo) 

 

LCD CE, C2, CV, CT or RI 

Conexión de salidas  

(versión estándar):  

 

 

 

Impulsos rápidos 

 Nota 
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El módulo CL (WZU-CL) puede usarse para configurar un enlace punto a punto, 

que permite leer el medidor desde una localización remota (por ejemplo, desde la 

puerta frontal). 

El módulo CL puede enchufarse en cualquiera de las 2 tomas. El medidor solo 

puede albergar 1 módulo CL. 

 

Los datos se actualizan cada vez que se realiza una lectura: 

Número de registro, número serie, versión de firmware, mensajes de error, tiempo 

restante, tiempo de funcionamiento, energía, registro de tarifas, volumen, localiza-

ción de montaje, valores de ajuste, datos de configuración de la unidad, rango de 

medición, direcciones M-bus, fecha del sistema y hora del día.  

Valores del año anterior con día fijado para: energía, registro de tarifas, volu-

men, potencia máxima y tiempo restante. 

Valores de 18 meses para: energía, registro de tarifas, volumen, tiempo restante, 

potencia máxima, caudal máximo, temperatura de flujo máxima, temperatura de 

retorno máxima y valores reales de potencia. 

 

  
 

El medidor usa los módulos M-bus (WZU-MB, WZU-MB-G4 y WZU-MI) para co-

municar con una unidad central de M-bus para transmitir los valores medidos.  

 

Para el WZU-MB, el alcance de los datos puede preajustarse con un puente. Con 

los 2 módulos M-bus, la dirección secundaria es idéntica para ambos módulos. 

Esta dirección puede cambiarse en el medidor a través del módulo enchufado en 

la toma 1 o a través del M-bus. Los datos en el módulo M-bus se actualizan a in-

tervalos de 15 minutos. Usando el software UltraAssist, puede ajustarse un ciclo 

de muestreo más corto en el WZU-MB-G4 y el WZU-MI.  

 

Los módulos están disponibles en 3 versiones diferentes: 

 

WZU-MB Módulo M-bus para los medidores de energía y de calefacción/re-  

 frigeración, generación 2, recomendado hasta firmware 5.14, se- 

 gún EN 1434-3 

WZU-G4 Módulo M-bus para medidores de energía y de calefacción/re-  

 frigeración, generación 4, firmware 5.15, según EN 13757 y EN 

  1434-3 y superior desde el firmware 5.17 y firmware de módulo 

  4.10: estándar NTA/ DSMR2.2+ y 3.0 

WZU-MI Módulo M-bus con 2 entradas de impulsos para medidores de 
energía y de calefacción/refrigeración, generación 4, firmware 

Módulo CL WZU-CL 

Datos de funcionamiento 

 Nota 

Módulos M-bus  

WZU-MB 

WZU-MB-G4 

WZU-MI 

Datos de funcionamiento 
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5.15, según EN 13757 y EN 1434-3 y superior desde el firmware 
5.17 y firmware de módulo 4.10: estándar NTA/DSMR2.2+ y 3.0 

Los módulos WZU-MB y WZU-MB-G4 pueden enchufarse en cualquiera de las 2 

tomas. El módulo WZU-MI debe enchufarse siempre en la toma 1. 

 
 

Además de la función de conexión de M-bus, el módulo WZU-MI tiene 2 entradas 

de impulsos para la conexión de los impulsos de medición desde los medidores de 

agua caliente y fría con contacto reed, relé o colector abierto. El volumen acumu-

lado se calcula en base a los impulsos y a la valencia de impulsos ajustada, guar-

dados en la unidad de procesador a intervalos de 5 minutos y transmitidos a través 

del M-bus.  

 

Los valores de volumen calculados por el medidor desde las entradas de 

impulsos no pueden calibrarse oficialmente. 

 

Además de la fuente de alimentación posible de la conexión M-bus, el módulo 

WZU-MI está equipado con una batería. Alimenta el procesador de módulos y la 

entrada de impulsos, si no se aplica la tensión de M-bus. Como transmisores de 

impulsos para las entradas de impulsos, pueden usarse contactos aislados (por 

ejemplo, contactos de relé o reed) o transmisores electrónicos (colectores abier-

tos).  

Si se usa un circuito de colector abierto como el transmisor de entradas de impul-

sos, el cable debe aislarse siempre eléctricamente desde las entradas de M-bus 

del módulo MI. 

 

 

 

El módulo analógico (WZU-AM) convierte el valor medido del medidor de energía 
en una señal analógica. Cada módulo tiene 2 canales cuyas funciones pueden 
configurarse independientemente. 
La parametrización (selección del valor medido y rango de salida) se realiza con el 
software de servicio. 
La señal de salida se actualiza a intervalos de 4 segundos. 
 
El módulo analógico puede enchufarse en cualquiera de las 2 tomas. Ambos 
módulos pueden usarse simultáneamente.  
 
El módulo debe alimentarse a través de una fuente de energía externa (por ejem-
plo, NZR-NE). 
Los 2 cables de la fuente de energía son intercambiables.  
Si se usan 2 módulos analógicos, pueden alimentarse con la misma fuente de 
energía. Si el medidor se alimenta con alimentación de red (CA/CC 24 V), el (los) 
módulo(s) y el medidor pueden conectarse a la misma salida de alimentación. En 
este caso, los cables deben puentearse en el módulo. Los bornes de conexión en 
la fuente de energía del medidor no son apropiados para dicho propósito. 

 Nota 

Módulo M-bus WZU-MI 

con 2 entradas de im-

pulsos 

Datos de funcionamiento 

 Nota 

Módulo analógico  

WZU-AM 

Datos de funcionamiento 

 Nota 

Fuente de alimentación 
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Si se usa un medidor con un módulo analógico, es necesaria una celda D, si se 
alimenta por batería. 
 
Cada módulo analógico requiere su propio fusible externo 

 
 

El módulo RF (WZU-RM) permite una lectura inalámbrica desde distancias de 

hasta 100 metros. El módulo posee 2 entradas de impulsos adicionales para con-

tar los impulsos de medición externos. 

 

El módulo RF debe enchufarse en el enchufe 2 del medidor. No está permitido el 

funcionamiento con un módulo de impulsos en el modo "impulsos rápidos". 

 

El medidor de energía alimenta el módulo. Para reducir el consumo de potencia, 

puede ampliarse el índice de muestreo usando un puente o puede reducirse la 

potencia del transmisor. 

Si el medidor debe alimentarse por batería, tiene que usarse una celda D. 

 

En lo que respecta a las entradas de impulsos, tenga en cuenta lo siguiente: 

¶ Conecte solo contactos sin potencial (contactos Reed) 

¶ Las entradas y la electrónica del medidor no están aisladas galvánicamente 

¶ No está permitida la fuente de alimentación externa ni la toma de tierra 

 

Pueden definirse la ID del medidor, la valencia de impulsos y las lecturas del me-

didor mediante telegrama.  

 

En el módulo RF, los impulsos no se multiplican por sus valencias de impulsos. 

Las valencias de impulsos se guardan únicamente en un registro cada una para 

información. La asignación solo se realiza cuando se ha evaluado la lectura de 

datos. 

 

 

 
 

Los módulos RF (WZU-RF y WZU-RF-EXT) permiten que el medidor comunique 

inalámbricamente con un centro usando una frecuencia de radio de 868 MHz. 

Soportan la transmisión de datos, según OMS y DSMR. 

Cuando funcionan según DSMR, puede ajustarse el tiempo del medidor. El rango 

máximo es de 400 metros. 
 

El módulo debe enchufarse en la toma 2.  

 

El módulo está disponible en 2 versiones diferentes: 

¶ WZU-RF   Módulo con antena interna 

¶ WZU-RF-EXT  Módulo con antena externa 

Fusible externo 

Módulo RF, 433 MHz, 

WZU-RM 

Datos de funcionamiento 

 Nota 

Fuente de alimentación 

Entradas de impulsos 

 Nota 

Módulos RF, 868 MHz, 

WZU-RF/WZU-RF-EXT 

Datos de funcionamiento 

 Nota 
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Están disponibles los datos siguientes: 

¶ Energía actual 

¶ Volumen actual 

¶ Potencia actual 

¶ Caudal actual 

¶ Temperatura actual de flujo y retorno 

¶ Error (específico del fabricante) 

¶ Fecha y hora actuales (tipo I) 

 

Hay disponibles otros telegramas de datos por solicitud (por ejemplo, telegramas 

especiales para la adquisición de datos móviles). 

El módulo RF se alimenta a través del medidor. Si el medidor debe alimentarse 

por batería, tiene que usarse una celda D. 

 

 

 

El módulo WZU-GPRS es un módulo GSM/GPRS con máster M-bus. El módulo 

lee los valores del medidor que soporta el protocolo M-bus y guarda los datos. Se 

suministra completo con una antena externa.  

 

¶ Lectura y almacenamiento de los valores medidos del medidor de energía de 

calefacción/refrigeración 

¶ Lectura y almacenamiento de los valores medidos de cualquier dispositivo de 

medición, según el protocolo estándar de M-bus 

¶ Recopilación de los valores medidos por e-mail, FTP, http, SMS GSM o TCP 

transparente 

¶ Plantillas de informes configurables para informes específicos del fabricante 

sobre valores, el sistema, etc. 

¶ Configurable, según SMS, http, o Telenet 

¶ Actualización de las aplicaciones, firmware y recursos a través de control remo-

to GPRS 

  
El módulo debe enchufarse en la toma 2.  

 

El módulo tiene un máster M-bus incorporado, capaz de leer otros 8 medidores de 

M-bus. Si el bus está sobrecargado, se producen problemas de comunicación con 

los esclavos conectados. 

Todos los dispositivos de M-bus conectados (esclavos) deben tener una dirección 

secundaria de M-bus no ambigua. 

 

El módulo (WZU-GPRS) se suministra completo con el módulo de fuente de ali-

mentación requerido (tensión nominal CA 100é240 V).  

 

¶ E-mail a través de SMTP con modo de autenticación HELO, EHLO 

¶ Modo FTP pasivo con autenticación y cambio del directorio remoto  

¶ HTTP POST y GET 

¶ M-bus GSM con transparencia de datos GSM @ 300 y 2.400 baudios y consola 

de datos GSM M-bus TCP transparente @300 y 2.400 baudios y consola TCP  

Salida de datos según 

OMS 

Fuente de alimentación 

Módulo GPRS  

WZU-GPRS 

Datos de funcionamiento 

Características 

 Nota 

M-bus 

Fuente de alimentación 

Protocolos de comunica-

ción 
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¶ SMS para configuración 

¶ Sincronización de tiempo de internet con NTP o protocolo de la hora del día 

 

 

 

El WZU-GM es un módulo complementario que se usa para la transmisión de da-

tos inalámbrica en forma de SMS, a través de una red GSM. Los mensajes con 

datos se envían a horas preconfiguradas. Cuando no se envía SMS, el módulo 

funciona en el modo idle/Eco y está separado de la red GSM. Envía 2 tipos de 

SMS ï mensajes de datos y de servicio. El módulo se programa a través de SMS 

de configuración y puede instalarse con una antena interna o externa. 

 

El módulo debe enchufarse en la toma 1. 

 

El módulo está equipado con 2 medidores de impulsos y está aislado galvánica-

mente del medidor (las entradas de impulsos I1 e I2 tienen una toma de tierra 

común). Éste tiene su propia batería de litio y alimenta las entradas de impulsos, 

además del procesador GSM. 

La fuentes de impulsos utilizadas para las entradas correspondientes son contac-

tos sin potencial (por ejemplo, contactos de relé o Reed) o fuentes de señales 

electrónicas (por ejemplo, colector abierto). La valencia de impulsos puede ajus-

tarse de 0,01 litros/impulsos a 10.000,00 litros/impulsos en incrementos de 0,01 

litros/impulsos. 

La visualización (solo con firmware Ó5.15) se realiza en m3 con 7 dígitos, según 

los ajustes de parámetros realizados (sin o con 1 posición decimal). 

 

Cuando se usa un circuito de colector abierto, debe observarse la polaridad de las 

entradas.  

 

Control de tarifas 

Para el control de tarifas hay disponibles las opciones siguientes. 

La suma de energía y volumen en los registros estándar se realiza independien-

temente de la situación de la tarifa. 

 

Tarifa del valor umbral (tarifas T2, 3, 4, 5, 6) 

Los registros de tarifas 1, 2 y 3 pueden controlarse a través de 3 valores umbral. 

Tanto la energía como el volumen pueden sumarse en los registros de tarifas. 

Los valores umbral pueden derivarse del caudal (tarifa T2), la potencia (tarifa T3), 

la temperatura de retorno (tarifa T4), la temperatura de flujo (tarifa T5), o el dife-

rencial de temperatura (tarifa T6). 

Cantidad de energía suministrada (tarifa T7) 

En el registro de tarifa 1, se suma la energía calculada de la temperatura del flujo 

(y no del diferencial de temperatura). 

 

 

Módulo GSM WZU-GM 

Datos de funcionamiento 

 Nota 

Entradas de impulsos 

 Nota 

 Nota 
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Cantidad de energía devuelta (tarifa T8) 

En el registro de tarifa 1, se suma la energía calculada de la temperatura de retor-

no (y no del diferencial de temperatura). 

Medidor de energía de calefacción/refrigeración (tarifa T9) 

En el registro de tarifa 1, se suma la energía de refrigeración medida, en el registro 

de tarifa 2, la energía térmica medida. En ambos casos, puede definirse un umbral 

a través de la temperatura de flujo (umbral de frío, umbral de calor). 

Temperatura por encima del umbral de calor y diferencia de temperatura >+0,2 K  

=> se adquiere energía térmica 

Se adquiere la temperatura por debajo del "umbral de frío" y diferencial de tempe-

ratura <-0,2 K  

=> se adquiere energía de refrigeración 

Control de tarifas a través del conmutador de tiempo (tarifa T10) 

Para el control de tarifas, pueden definirse un tiempo de desconexión y un tiempo 

de conexión diarios. En el tiempo de conexión, se inicia la suma de la energía o 

volumen en el registro de tarifa 1. En el tiempo de desconexión se finaliza. 

Control de tarifas a través de M-bus (tarifa T11) 

En los registros de tarifas 1, 2 y 3, pueden sumarse la energía o el volumen. Con 

el comando M-bus relevante, puede activarse una de las 3 tarifas o pueden desac-

tivarse todas las tarifas. 

Tarifa de cantidad de sobrecarga por medio de la temperatura de retorno 

(tarifa T12) 

La energía se suma a los registros de tarifa 1 o 2, dependiendo de la temperatura 

de retorno. 

La energía sumada se calcula del diferencial de temperatura de retorno y del um-

bral de retorno definido (y no del diferencial de temperatura). 

Por encima del umbral de retorno superior: se suma T1. 

Por debajo del umbral de retorno: se suma T2. 

Visualización de la situación de las tarifas en la LCD 

El estado de la tarifa actual se muestra en el bucle de usuario junto con la energía 

o el volumen. 

No se muestra el estado de las tarifas para las tarifas T7 y T8. 
 

Para las tarifas T2, T3, T4, T5, T6, T10, T11 y T12: 

 No hay registro de tarifas activo 

 Registro de tarifas 1 activo 

 Registro de tarifas 2 activo 

 Registro de tarifas 3 activo 
 

Para tarifa T9 (medidor de energía/energía de refrigeración) 

 No hay registro de tarifas activo 

 Registro de tarifas 1 activo 

 Registro de tarifas 2 activo 
 

El tipo de tarifa y los parámetros asociados se muestran en el bucle de servicio 4. 

 

Para T2, T3, T4, T5 y T6 

A intervalos de 2 segundos con el valor umbral 1/2/3 

 Para T7 

 Para T8 

Para T9 
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 A intervalos de 2 segundos 

 

Para T10 

Tiempos de conmutación a intervalos de 2 segundos 

 Para T11 

 Para T12 

El contenido de los registros de tarifas se muestra en el bucle de usuario después 

de la energía. 
 

Para las tarifas T2, T3, T4, T5, T6, T10, T11 y T12 

 Registro de tarifas 1 

 Registro de tarifas 2 

 Registro de tarifas 3 (no para T12) 

  
 Para tarifa T7 

 Para tarifa T8 

 
Para tarifa T9 

 

Funciones de registro 

En el libro de registro interno, se guardan los eventos relevantes metrológicamente 

(errores, estados, acciones), en orden cronológico con su hora de aparición. Los 

eventos adquiridos están predefinidos. No pueden borrarse los datos del libro de 

registro. 

Cada evento se guarda en un registro independiente de turnos de 4 niveles. Los 

desbordamientos se transfieren a un búfer de circulación de nivel 25. Este recorri-

do puede trazarse para cada evento, 4 veces por lo menos. 

En un registro mensual, los estados de error se guardan para el mes actual y los 

últimos 18 meses (sin fecha y hora). 

Nº serie Descripción 

1 F0 = aire en el tubo de medición 

2 F1 = interrupción del sensor de temperatura de flujo 

3 F2 = interrupción del sensor de temperatura de retorno 

4 F3 = error del sistema electrónico de temperatura 

5 F5 = cortocircuito del sensor de temperatura de flujo 

6 F6 = cortocircuito del sensor de temperatura de retorno 

7 F8 = error de sensor >8 horas 

8 F9 = error ASIC 

9 Temperatura máx. superior en sección de medición de flujo 

10 Temperatura mín. inferior en sección de medición de flujo 

11 Caudal máx. qs excedido 

12 Advertencia previa de ensuciamiento 

13 Tensión de alimentación de red desconectada 

14 Error CRC producido 

15 Valores de ajuste parametrizados 

16 Advertencia previa F7-(EEPROM) 

17 Reinicio realizado 

18 Fecha/hora del día parametrizados 

19 Día ajustado anualmente parametrizado 
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20 Día ajustado mensualmente parametrizado 

21 Reinicio máster realizado 

22 Todos los tiempos eliminados 

23 Tiempo restante eliminado 

24 Máxima eliminada 

La lectura se realiza a través de interfaz óptica con el software de servicio. 

Registrador de datos 

El registrador de datos (opcional) permite archivar los datos que puede seleccionar 

el usuario de un conjunto de valores predefinidos. El registrador de datos contiene 

4 archivos cuyos 8 canales pueden asignarse. Los datos pueden asignarse a 

cualquiera de los canales. La parametrización se realiza con el software de servi-

cio. 

 

Archivo 
Base de 

tiempo 

Profundidad de 

almacenamiento 

Tiempo medio para 

máxima 

Archivo por horas 1 hora 45 días 1 hora 

Archivo diario 1 día 65 días 1 hora 

Archivo mensual 1 mes 15 meses 1 hora 

Archivo anual 1 año 15 años 1 hora/24 horas 

*) Para los periodos de medición inferiores a 1 hora, se aplica el valor mayor de los 

valores de máximas calculados en 1 hora 

Los datos se registran con sus valores, así como con fecha y hora. La parametri-

zación y la lectura se realizan a través de la interfaz óptica con el software de ser-

vicio. 

 

La transmisión de datos está en un formato específico del fabricante. 

 

 Valor ajustado para los datos a registrar 

Lecturas de medidor al 
final del periodo para... 

Energía 

Registro de tarifas 1, 2, 3 

Volumen 

Tiempo de funcionamiento *) 

Duración de averías *) 

Entrada de impulsos 1 

Entrada de impulsos 2 

*) Según el ajuste de parámetros: horas o días 

Valores instantáneos al 
final del periodo para... 

Potencia 

Caudal 

Temperatura de flujo 

Temperatura de retorno 

Diferencial de temperatura 

Visualización de error  

 Nota 
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Máximo para... 

Potencia 

Caudal 

Temperatura de flujo 

Temperatura de retorno 

Diferencial de temperatura 

 

Notas de mantenimiento 

Los medidores no tienen mantenimiento. 

Deben seguirse las regulaciones de calibración nacionales. 

Eliminación 

Los dispositivos se consideran dispositivos electrónicos para su eliminación, según 

la Directiva Europea 2012/19/EU y no deben eliminarse como residuos domésti-

cos. 

¶ Elimine el dispositivo a través de los canales proporcionados para este 

propósito 

¶ Cumpla con todas las legislaciones y regulaciones aplicables actuales 

¶ Elimine las baterías vacías en los puntos de recogida designados. 

Servicio de garantía 

Los datos técnicos relacionados con la aplicación solo se garantizan junto con los 

productos mencionados en esta hoja de datos.  

Si los medidores se usan junto con dispositivos de terceros que no se men-

cionan de forma explícita, el usuario debe asegurarse del funcionamiento 

correcto. En este caso, Siemens no proporcionará ningún servicio ni garant-

ía.  

Datos técnicos  

 

Rango de medición 

(las aprobaciones nacionales pueden diferir) 

2é180 ÁC 

Rango de diferencial de temperatura ȹŪ 3é120 K 

Umbral de respuesta de temperatura 0,2 K 

Coeficiente térmico Desviación compensada 

Error de medición de temperatura sin sensor (0,5 + ȹŪmin./ȹŪ) %,  

Máx. 1,5% a ȹŪ = 3 K 

Elemento de detección Pt500 según EN 60751 

Rango de temperatura  0é150 ÁC (longitud de montaje hasta 45 mm) 

0é180 ÁC (longitud de montaje desde 100) 

Diseño 

Protocolo 

Similar a EN 62056-21 

Según EN 62056-21 

Cable de control  1,5 m 

3,0 m 

Dimensiones DS M10x1 mm, longitud de sensor 27,5 mm 

DS M10x1 mm , longitud de sensor 38 mm 

Compartimiento corto Ø 5,2x45 mm 

Compartimiento largo Ø 6x100 mm 

Compartimiento largo Ø 6x150 mm 

Mantenimiento 

 

Unidad de procesador 

Datos de funcionamiento 

Sensor de temperatura 

Interfaz óptica 

Longitud del cable 
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Rango de temperatura 

(las aprobaciones nacionales pueden diferir) 

5é130 ÁC 

Rango de temperatura recomendado 

- Energía térmica 

- Energía de refrigeración 

 

10é130 ÁC 

5é50 ÁC 

Temperatura máx. 

(para 2.000 horas) 

150 °C 

Presión nominal 1,6 MPa (PN 16)/2,5 MPa (PN 25) 

Posición de montaje Opcional 

Ubicación de montaje Retorno o flujo 
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/h mm G/DN m

3
/h l/h l/h mbar m

3
/h m

3
/h kg 

0.6 

110 G 
3
/4 

1.2 6 2.4 150 1,5 0,5 

1 

190 
G1 1.5 

DN20 3 

1.5 

110 G 
3
/4 

3 15 6 

150 3,9 

1,2 

1 

130 
G 1 

160 3,8 
1.5 

190 
DN20 3 

2.5 

130 
G1 

5 25 10 

200 5,6 1,8 
1.5 

190 220 5,3 1,7 
DN20 3 

3.5 260 
G 1 

1
/4 

7 35 14 60 14 4,5 
3 

DN25 5 

6 

150 
G 1 

1
/4 

12 60 24 240 12 3,9 3 

260 12 60 24 180 14 4,5 
3 

DN25 5 

10 

200 
G 2 

20 100 40 

130 28 8,8 2.6 

300 
110 30 9,5 4 

DN40 130 28 8,8 7 

15 
200 

DN50 30 150 60 
95 49 15,4 5 

270 110 45 14,3 8 

25 300 DN65 50 250 100 105 77 24.4 11 

40 300 DN80 80 400 160 160 100 31,6 13 

60 360 DN100 120 600 240 115 177 56 22 

Tolerancia en caso de caída de presión: +/- 5% 

 

 

Sección medición de flujo 

Datos de funcionamiento 
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Batería estándar 

- Tipo de batería 

- Tensión de la batería 

- Duración de la batería 

 

2 baterías de litio AA (Li-SOCI2) 

3,6 V 

Hasta 6 años 

Batería universal 

Tipo de batería 

Tensión de la batería 

Duración de la batería 

 

1 batería de litio de celda D (Li-SOCI2) 

3,6 V 

6é16 años  (según la configuración) 

 

Fuente de energía CA 230 V 

- Clase de seguridad 

- Rango de tensión 

- Frecuencia 

- Consumo de potencia máx. 

- Categoría de sobretensión II 

según EN 61010-1 

- Longitud del cable de conexión 

- Protección fusible ext. línea alimen. 

- Respaldo en caso de fallo de alimen-

tación 

 

II 

CA 196é253 V 

50/60 Hz 

0,8 VA 

Tensión de sobrecorriente 2.500 V 

 

1,5 m/5 m/10 m 

Corte automático 6 A 

>20 minutos 

Fuente de energía CA/CC 24 V 

- Clase de seguridad 

- Rango de tensión 

- Frecuencia 

- Consumo de potencia máx. 

- Bornes  

- Para línea de conexión 

- Respaldo en caso de fallo de alimen-

tación 

 

III (SELV) 

CA 12...36 V o CC 12...42 V 

50/60 Hz o CC 

0,8 VA 

2x1,5 mm²,  

Ø 5,0...6,0 mm 

>20 minutos 

 

 

Salidas de impulsos 

- Número de salidas por módulo 

- Impulsos estándar 

- Valencias de impulsos  

 

- Duración de impulsos 

- Duración del periodo 

- Impulso para estados operativos 

- Duración de impulsos para "Listo" 

- Duración impulsos para "Avería" 

- Duración de periodo  

- Impulsos rápidos 

- Duración de impulsos 

- Frecuencia de impulsos máx. 

- Impulsos rápidos 

- Duración de impulsos 

- Frecuencia de impulsos máx. 

- Tipo 

 

2 

Para energía, volumen y registro de tarifas  

1 kWh, 10 kWh, 1 MJ, 10 MJ, 100 MJ, 

0,1 m
3
, 1 m

3
 por impulso  

Conducción 100 ms 

>200 ms 

 

Conducción 0,1é0,25 ms 

Constantemente sin conducción 

500 ms 

Si se monta un módulo de impulsos 

2é100 ms en incrementos de 1 ms 

33 Hz 

Si se montan 2 módulos de impulsos 

5é100 ms en incrementos de 5 ms 

33 Hz 

Colector abierto 

Fuente aliment. opcional 
Batería estándar  

  WZU-BA+GUM 

- Batería universal 

  WZU-BDS 

- Fuente de energía  

  AC 230 V 

  WZU-AC230-15  

  WZU-AC230-50  

  WZU-AC230-100 

- Fuente de energía  

  CA/CC 24 V 

  WZU-ACDC24-00 

Comunicación 

- Módulo de impulsos 

  WZU-P2/WZU-P2L 
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- Tensión 

-  Corriente 

- Clasificación según EN 1434-2 

- Caída de tensión 

- Clasificación según EN 1434-2 

- Caída de tensión 

Resistencia dieléctrica 

Máx. CC 30 V 

Máx. 30 mA 

OB 

Aprox. 1,3 V a 20 mA 

OC 

Aprox. 0,3 V a 0,1 mA 

500 Veff contra toma de tierra 

 

Bucle de corriente pasiva 

- Tensión 

- Corriente 

- Caída de tensión 

- Velocidad en baudios 

- Aislamiento galvánico 

- Polaridad 

Según EN 62056-21 modo B 

Máx. CC 30 V 

Máx. 30 mA 

<2 V a 20 mA 

2400 baudios, fijo 

Sí 

Sí 

Interfaz esclavo M-bus 

-  Tensión 

-  Toma de corriente 

-  Direccionamiento 

- Velocidad en baudios 

-  Polaridad 

- Aislamiento galvánico 

- Desde el medidor 

- Desde entradas de impulsos 

Según EN 1434-3 y EN 13757-2 /-3 

Máx. CC 50 V 

1 carga M-bus (1,5 mA) 

Primario o secundario 

300, 1200, 2400, 4800, 9600 baudios 

Opcional 

 

Sí 

No 

Entradas de impulsos 

- Número de entradas 

- Batería del módulo 

- Tipo de batería 

- Tensión de batería 

- Duración de la batería  

 

 

 

 

- Duración de impulsos (baja) 

- Duración de impulsos (alta) 

- Frecuencia 

- Polaridad 

- Aislamiento galvánico 

- Desde medidor 

- Desde entradas M-bus 

 - Valencia de impulsos  

 

- Visualización 

 

- Tensión de salida 

- Resistencia interna 

- Corriente fuente 

Según EN 1434-2, clase IB 

2 

 

1 BR2477A (LiCF) 

3 V 

En operación: hasta 5 años  

Tiempo de almacenamiento: +1 año; 

si se alimenta tensión M-bus al módulo por un 

mínimo del 90% del tiempo operativo, la du-

ración de la batería se amplía a 10 años 

Ó50 ms 

Ó50 ms 

Máx. 10 Hz 

Sí 

 

Sí 

No 

0,01 a 10.000,00 litros por impulso, 

en incrementos de 0,01 litros por impulso  

En m
3
, 7 dígitos, sin o con 1 posición decimal, 

según el ajuste de parámetros 

Aprox. 3,3 V 

Aprox. 1 Mɋ 

Aprox. 3 ɛA 

- Módulo CL 

  WZU-CL 

- Módulos M-bus 

  WZU-MB/WZU-MB G4 

  WZU-MI 

- Módulo M-bus 

  WZU-MI 

 Parte de entrada impulsos 
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- Entrada de impulsos cerrada (baja) 

- Umbral de conmutación bajo 

- Resistencia 

- Entrada de impulsos abierta (alta) 

- Umbral de conmutación alto 

- Resistencia 

- Longitud de cable máx. 

 

<0,2 V 

<50 kɋ 

 

Colector no totalmente activado 

Ó6 Mɋ 

10 m 

Salida analógica 

- Número de salidas 

- Variable de salida 

- Carga máx. en salida de corriente 

- Carga máx. en salida de tensión 

- Precisión 

- Longitud de cable máx. 

- Área transversal 

- Salidas a prueba de cortocircuito 

- Aislamiento galvánico desde medidor 

Fuente de alimentación externa 

- Rango de tensión 

- Toma de corriente 

- Consumo de energía 

Fusible externo (no adjunto) 

- < CA/CC 24 V 

- Ó CA/CC 24 V 

- Capacidad de ruptura 

 

2 

Corriente o tensión configurable 

300 ɋ 

2 kɋ 

Ò Ñ 1% de valor máx. parametrizado 

100 m 

Máx. 1,5 mm
2
 

Sí 

Sí 

 

CA 12é30 V o CC 12é42 V 

Máx. 170 mA a 12 V 

Máx. 2 VA 

Según EN 60127-2 

200 mA, lento 

100 mA, lento 

35 A (L) 

Interfaz de radio 

-  Frecuencia 

-  Potencia de transmisor 

- Antena 

- Frecuencia de lectura 

-  Velocidad de muestreo (RF) 

- Protocolo RF 

- Rango RF 

 

433 MHz 

8 mW, puede cambiarse a 5 mW con puente 

Incorporada 

Máx. 1 lectura por día (media) 

8 s, puede cambiarse con puente 

Registrado 

Hasta 100 m 

Entradas de impulsos 

- Número de entradas 

- Duración de impulsos (bajos) 

- Duración de impulsos (altos) 

- Frecuencia 

 

- Polaridad 

- Aislamiento galvánico desde medidor 

- Valencias de impulsos 

- Rango de medición 

- ID de medidor 

- Tensión de salida 

- Resistencia interna 

- Corriente fuente 

Según EN 1434-2, clase IB 

2 

Ó50 ms 

Ó50 ms 

Máx. 10 Hz cuando se usa 1 entrada  

Máx. 5 Hz cuando se usan dos entradas 

Sí 

No 

0,001é 999,999 por entrada de impulsos 

0é99.999,999 (8 dígitos) 

8 dígitos para cada entrada de impulsos 

3 V 

0,3 Mɋ 

10 ɛA 

- Módulo analógico 

  WZU-AM 

- Módulo RF, 433 MHz, 

  WZU-RM 

- Módulo RF 

  WZU-RM 

  Entradas de impulsos 
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- Entrada de impulsos cerrada (baja) 

- Umbral de conmutación bajo 

- Resistencia 

- Entrada de impulsos abierta (alta) 

- Umbral de conmutación alto 

- Resistencia 

- Longitud de cable máx. 

 

0,5 V 

50 kɋ 

 

2 V 

2 Mɋ 

10 m 

Interfaz RF 

-  Frecuencia 

-  Potencia de transmisor 

- Frecuencia de recepción 

- Antena 

 

- Protocolo RF 

- Rango RF 

Según EN 13757-2/ -4 

868,95 MHz 

3,16é25 mW 

868,30 MHz 

WZU-RF: incorporada 

WZU-RF-EXT: externa 

OMS-/DSMR cumple con la transmisión datos 

Máx. 400 m/normalmente 30 m en edificios 

Interfaz GPRS 

-  Banda 

-  Antena externa 

 

- Protocolos 

 

 

 

 

- Configuración 

- Almacenamiento de datos 

- Reloj de tiempo real de respaldo 

- Humedad máx. en operación 

- Fuente de alimentación 

- Rango de tensión 

- Frecuencia 

- Consumo de potencia 

-  Consumo nominal 

- Categoría de sobretensión según  

EN 61010-1 

Clase 12 

850/900/1,800/1,900 MHz 

WZU-GPRS con base magnética 

WZU-GPRS-ANT con conexión atornillada 

E-mail a través de SMTP 

Modo FTP pasivo 

HTTP POST y GET 

M-bus transparente de datos GMS  

M-bus transparente TCP 

SMS, HTTP, FTP, GSM CSD 

1,3 MBytes 

3 días 

80% h.r. 

Adjunta  

CA 100é230 V, -20%...+15% 

50/60 Hz 

Máx. 2,5 VA 

Máx. 1 VA 

II  

 

Interfaz máster de M-bus 

-  Velocidad en baudios 

-  Número de esclavos M-bus 

- Longitud de cable 

- Conexión 

Según EN 13757 

300 y 2400 baudios 

Máx. 8 

Máx. 1000 

Conexión bifilar, intercambiable 

Interfaz GSM 

-  Banda 

-  Antena 

- Potencia del transmisor  

 

- Rango 

- Batería de módulo 

- Tipo de batería 

 

900/1,800/1,900 MHz 

Incorporada o externa (opcional) 

Máx. 2 W a 800 MHz 

Máx. 1 W a 1.800 o 1.900 MHz 

Según disponibilidad de la red GMS 

 

2 baterías de litio AA (Li-SOCI2) 

- Módulo RF, 868 MHz, 

  WZU-RF / WZU-RF-EXT 

- Módulo GPRS  

  WZU-GPRS 

- Módulo GPRS  

  WZU-GPRS 

  Máster M-bus 

- Módulo GSM  

  WZU-GSM 
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- Tensión de batería 

- Duración de la batería  

 

- SMS 

3,6 V 

Aprox. 1.600 SMS o 6 años (según la resis-

tencia de la señal GSM) 

Envía mensajes de servicio y de datos 

Entradas de impulsos 

- Número de entradas 

- Duración de impulsos (baja) 

- Duración de impulsos (alta) 

- Frecuencia 

- Almacenamiento recuento impulsos 

- Polaridad 

- Aislamiento galvánico desde medidor 

- Valencia de impulsos  

 

- Visualización 

(solo con firmware Ó5.15) 

- Tensión de salida 

- Resistencia interna 

- Corriente fuente 

- Entrada de impulsos cerrada (baja) 

- Umbral de conmutación bajo 

- Resistencia 

- Entrada de impulsos abierta (alta) 

- Umbral de conmutación alto 

- Resistencia 

- Longitud de cable máx. 

Según EN 1434-2, clase IB 

2 

Ó50 ms 

Ó50 ms 

Máx. 10 Hz 

Una vez por hora (FW Ò5,13) en EEPROM 

Sí 

Sí 

0,01 a 10.000,00 litros por impulso, 

en incrementos de 0,01 litros por impulso  

En m
3
, 7 dígitos, sin o con 1 posición decimal, 

según el ajuste de parámetros 

Aprox. 3,3 V 

Aprox. 1,5 Mɋ 

Aprox. 2 ɛA 

 

<0,2 V 

<50 kɋ 

 

Colector no totalmente activado 

Ó6 Mɋ 

10 m 

 

Clase de seguridad 

Grado de protección 

- Unidad de procesador 

II según EN 61010-1 

IP54 

 Operación 

EN 60721-3-3 

Transporte 

EN 60721-3-2 

Almacenam. 

EN 60721-3-1 

Condiciones climáticas Clase A Clase A Clase A 

Temperatura 5é55 ÁC -20é60 ÁC -20é60 ÁC 

Humedad <93% h.r.  

a 25 °C 

(sin con-

densación) 

<93% h.r.  

a 25 °C 

(sin con-

densación) 

<93% h.r.  

a 25 °C 

(sin con-

densación) 

Condiciones mecánicas Clase M1 Clase M1 Clase M1 

Altitud máx. Mín. 700 hPa, corresponde a un máx. de 
2.000 m por encima del nivel del mar 

Norma del producto DIN EN 1434-x (medidores de 

calefacción/refrigeración) 

Conformidad UE (CE) CE2T5324xx *) 

Conformidad RCM CE2T5372en_C1*) 

La declaración medioambiental del producto CE2E5324en contiene datos sobre el diseño 

del producto compatible medioambientalmente y valoraciones (cumplimiento RoHS, com-

posición de los materiales, embalaje, ventajas medioambientales, eliminación). 

(a x A x P): 

- Unidad del procesador  

 

143x136x42 mm 

- Módulo GSM  

  WZU-GMS 

  Sección entrada impulsos 

Protección de la carcasa 

Condiciones ambientales 

Directivas y normativas 

Compatibilidad medioam-

biental 

Dimensiones 
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- Sección de medición de flujo  Véase "Dimensiones" 

Cubierta 

Sección inferior 

PC  

PC-GF10 

Cubierta 

 

Sección inferior 

Frontal completamente transparente, lámina 

de plástico PEs,         
RAL 7035 y RAL 5014 

RAL 9002 

 

*)  Los documentos pueden descargarse desde http://siemens.com/bt/download. 

Dimensiones 

 

 
Unidad de procesador: Vista superior Vista lateral  

 

  
 

Placa de adaptador  Sección transversal 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Material de la carcasa 

Colores de la carcasa 

Dimensiones en mm 

Unidad de procesador 

http://siemens.com/bt/download

